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He 3Baxkarouu Ha Te, IO Y MEPiOJ KOMIT IOTEPHO- — 0c00IMBOCTI BIUIMBY JHTBAJILHUX Ta
iHpopMaIiHHIX TEXHOJIOTi eleKmponHe eKCTPaJIIHI'BaJIbHUX KOHTEKCTIB, IO BIUIMBAIOTh Ha
COGHUKAPCMBO ~ BXE HE €  YUMOCh  HOBHM, CEeMaHTHUKY
HEpO3B’s3aHMMHU 10 KIiHI 3aJUINAIOThCA IMUTAHHSA, TEPMiHIB, Ta, BIAMOBIMHO, Ha BUOIp OO HHUX

i o0 TOB’s3aHi 3 e(EKTUBHUM €KBiBaJICHTA.
nekcukorpadiuHuM  3a0e3MeUYCHHSIM  TIepeKIIaabKol 3a3HaueHi  Buile  OpOOJNEMH  3YMOBIIOIOTH
y TexHiuHii cdepi. L mpobmemi aKTyaJbHICTh HAIIOTO JOCHiKeHHA. Merta Hamoi
NPUCBSIYCHA YHCIIEHHA KUIBKICTh Tpalb YKPaiHCHKHX PO3BiIKK —  PO3pPOOMTH  pEeKOMEHAmlii  [0JI0

[2; 3; 4; 15] Ta 3apybixkuux Tepminorpadis [1; 6; 9; 14;
16; 17]. Ane mo3a yBarow MOCTIAHUKIB 3aJTHIIIHCS
MUTaHHs, TOB’S3aHI 3 JIEKCHKOrpaiuHUM OmHCOM
CEMAHTHYHUX Ta (YHKIIOHATBHUX XapaKTEPHUCTHUK
TEXHIYHOTO TEpPMiHA, SKi CYTTEBO BIUIMBAIOTH Ha
BUPOOJICHHS TIepeKIIaJallbKuX pillleHb:

— HemuQepeHIiioBanicte 1 0araTo3HaYHICTh
TEpMiHIB y TeKCTi  OpWriHaly, TIOB’s3aHi 3
0COOJIMBOCTSIMU  TIOJITy TIpeIMETHOI cheprd MOoBaMH
OpHriHaNy;

— BIJICYTHICTb peryJspHOro eKBIBaJICHTA,
CIIPUYMHEHA 0COOIHBICTIO HayKOBO-TE€XHIYHOTO
PO3BHTKY B pi3HUX KpaiHax;

EJIEKTPOHHOT'O JIEKCHUKOTPa(i4HOrO ONMUCY MIXXMOBHOT
CEMaHTHKH TEPMIiHIB MOBH OpHTiHaJIy Ta MepeKIaiy,
Oepyan 110  yBarm  CEMaHTHKO-(YHKIIOHAJIbHI
oco0muBoCTI. [l BUKOHAHHS I1i€i METH HEOOXiaHO:
1) po3ryItHYTH ~ THIOBI CUTyamii,  IpUTaMaHHI
TEXHIYHOMY Nepekiany i ¢akTopu, mo ii BU3HAYaIOTh;
2) MOCHiUTH 0COOJIMBOCTI KOTHITUBHOT'O
OMNpaIfOBaHHS MepeKyiafiayeM [UX CHUTyalid, 1o
MICTUTH BUXIJHUH TeKcT abo #oro ¢pparment; 3) Ha
MiJCTaBl  OTPUMAHMX  PE3YJbTATIB  MPAKTHYHOTO
Marepianmy, BU3HAYUTH CTPYKTypy Ta JIEKCHYHE
HAMOBHEHHS CTATTI €JIEKTPOHHOTO CIOBHUKA TEXHIYHOT
JICKCHKH.



BincyrHicte 4wiTkoi audepeHmiaii CeMaHTHKH
TEpPMiHA, SKa TMPOSBISAETHCS Vy MEpPEIaBaHHI HHUM
OIMPOKOTO 3HAYCHHA Yy 3araJpHOMY BHTIIAAL 0Oe3
OATKOBOI KOHKpeTH3amii Ta Jeramisamii, TOOTO
TEepPMiH TI03HAYa€ OIHE MOHATTS, alleé BOHO HACTUTBKU
IIMPOKE, MI0 OXOIUIIOE HHU3KY IMOHATH, MO3HAYYBAaHMX
pisHUME cioBaMH B iHmIii MoBi [14 : 97], 30kpema B
MOBI ITepeKany:

All lugs, jacks, foundation bolts, tie rods and turn
buckles, bracing etc., necessary to facilitate assembly
and prevent distortion during shipping. — Heobxiono
nepedbauumu  yci  8ywika, OOMKpamu, PO3NipKu,
manpenu, posKocu ma IHWI HNPUCMOCYEAHHA, AKI
none2uyioms MORmMaxMc i 3ano6icaioms 6UHUKHEHHIO
oegopmayiti 001a0HAHHS nio yac tioeo
MPAHCNOPMYBAHHS.

The turbine shall be so designed / constructed as
would enable maximum assembly of components at
works and at the same time permit easy transportation.
— Ilpoexm / mexuonocisi gueomoenenuss mypoinu mae
nepedbavamu CKAAOAHHA Oinbwiocmi il Y36 Ha

3a600i, ane pazom 3 YumM He YCKiaoHiosamu ii

MPAHCNOPMYBAHHS.

[HmMMH ~ clioBaMu, — HediTKa  JudepeHIiaris
CEMAHTUKHA Ma€ MicCle, KOJU TEPMIH MAa€ OJHE
curHi(iKaTUBHE Ta KiJdbKa [ICHOTATHBHUX 3HAYCHB.
Pazom i3 HewiTkOIO nu(EpeHIiamifo CeMaHTUKA
MOB’s3aHA 0araTo3HAYHICTh TEpMiHA, $Ka IOJSATAE
B TOMY, II0 TEPMiH Ma€ KiTbKa CHTHI(pIKaTUBHHX Ta
JIEHOTAaTUBHUX 3HAYCHB:

Each MIV [main inlet valve] shall be a spherical
type valve complete with separate OPU system, service
& maintenance seals. — Koowcnuii mypoinnuit 3ameop
Mae 6ymu Kynwo8o2co muny pasom 3 oxkpemoio MHY,
PpobouUM MA PEMOHMHUM YUWiTbHEHHAMU.

The hydraulic actuator cubicle/or unit shall house
all the hydraulic mechanical equipment comprising
pilot valves, auxiliary servomotor, main distributing
valves. — Ilagha abo eyzon marome micmumu yce
2iopomexaHniune OONAOHAHHA y MOMY 3010MHUKU md
OCHOBHI pO3N0O0LNbHI K1ANAHU.

TToxazoBuM JUIs aHMUHHCHKUX TEXHIYHUX TEKCTIB
31aTHICT €  CTBOpPEHHs  0araTOKOMIIOHEHTHHX
CHHTAKCHUYHHUX KOHCTPYKIIIN TEPMIHOJIOTTYHOTO
XapakTepy JJIsl BUPKEHHS CKIIaJHUX TTOHATh:

Radiographic or ultrasonic examination of the full
length of all site welds in Category A items as defined
in Sub-Clause 2.1, and ultrasonic examination of
a percentage of the length of all other site welds. —
Vei 3eapni  weu, 3apaxosamni 0o xameeopii A,
nionsiearoms padiozpa@ivnomy abo yibmpazeyKo8oMy
KOHMPONIO 6 NOGHOMY 00Cs3i, 5K ye 002080peHo 6
nionynkmi  2.1; yci iHwi 36apHi weu npoxoosmv
VAbMPA38YKOGULL KOHMPOTb, 00Cs2 K020 OXONJIOE
neeHull 8i0COMOK iX 008HCUHU.

Ho JIEKCUKO-TpPaMaTUYHUX oco0mMBOCTEH
TEXHIYHUX TEKCTIB € iMIUTiKaIlii, ToOTO BiJCYTHICTh B
TEPMIHOJIOTIYHOMY CIIOJydeHHI OJHOro abo Kimbka
imennnkis [5]: The valve shall be capable of closing
against the maximum head, including water hammer,

starting from an initial discharge equal to the
maximum turbine discharge under full gate
generation at net head with normal working stresses in
all parts. AmnamizoBane TepMiHOJIOTIUHE CIIOTYUCHHS
MICTHTh TMpOIyIIeHn# eneMeHT Wicket, omke moBHMI
BapianT — turbine discharge under full wicket gate
generation, ToOTO 6umpama 2iopomypOinu  npu
NOBHICMIO BIOKPUTNOMY HANPAMHOMY Anapami.

JlocsirHeHHsT Yy ~ HayKOBO-TEXHIYHIM  raiysi
CHPHSIOTH TOSBICHHIO HOBHX IIOHATH, a, OT)KE, HOBHX
TEpMIHIB, pEryJspHI EKBIBAICHTH JIO SIKUX MOXYTh
Oytu BimcyTHi B MOBI mepekiaay: Thordon bearings is
recognized as a pioneer in high performance, yet
environmentally friendly, innovative bearing system
designs. YV mipoMy pedeHHi MOBa e Mpo BaJbHUILO
¢ipmu  Thordon Inc, i BHTOTOBJIICHHSI  SIKOT
BUKOPDHCTOBYIOTh ~ KOMIIO3UTHI  CaMO3MallyBaJbHi
Mmarepiasi. Y [bOMY BHIAAKYy TEPMiH MOXKHA
MEPEeKIIACTH SIK  CamMo3mMaujysanbha eanbhuys abo
OIIHCOBO Camo3mMauy8antbHa BANbHUYS
3 KOMNO3UMHO20 Mamepiany.

Haseneni CEMaHTHYHI, rpaMaTH4Hi Ta
CHUHTaKCHYHI OCOOJIMBOCTI ~ aHIVIIHCHKUX TEPMiHIB
(hopmyroTh MeBHUH KOTHITHBHHI MPOCTIp
nepekiiaziaya, e KOTHITUBHUN MPOCTIP PO3YMIEMO SIK
«chepy po3yMOBOI TisSUTBHOCTI Cy0’€KTiB MTi3HAHHS a00
cdepy Mi3HABATBHOI MISUITBHOCTI JIFOJUHH, OCHOBHOIO
OIMHHUIICI0 SKOTO € KOTHITHBHA CTPYKTYpa, sKa
aKyMymoe B co0i 1 pe3ynpTaTd Mi3HABAIBHHUX
MPOLIECiB, @ TOMY TaKy CTPYKTYpPY 4acTO Ha3HBaIOThH
mIe i CTpyKTyporo perpesenranii 3aampy» [11 : 137].

JlocnmimHUKK ~ 3ayBaKylOTh, II0 MeEpeKiIan €
CKJIQJIHUM aHAJIITHKO-IHTErPATHBHUM MPOLECOM, IO
MOB’sA3aHUIl 3 BIATBOPCHHSAM imei oOpHriHamy, s
peanizamii SIKOTO aKTUBYIOTbCS YCl  MMHCIICHHEBI
pecypcu nepekJiaiaya. IMporuec nepexiany
MOYMHAEThCS 3 aHall3y TEeKCTy, B MpOLEC SIKOTo
nepeKyiaziad IMparte AOCATTH TIHOOKOTO PO3YMiHHS
3MICTY TEKCTy, a JIMIIE TOTIM  HEpPEXOANThH
Oesmocepentbo 0 mepekiany [7]. BuxigHuit Texct
MICTUTb JIOBI'Y JIaHKY ITOBIJIOMJIEHb 1 TOMY CaM IIPOIIEC
nepekyiasly He MoXke OyTH peali3oBaHO JIMIIE OJHUM
aktoM. Ilepeknamayd CHepiry MUIMTh TEKCT OPUTIHATY
HAa MOBJICHHEBI ()parMEeHTH 1 MepeKiazae KOXKeH
¢parMeHT oOkpeMo. Bu3HaueHHS BeNMYMHH IHX
BIJIPI3KIB 3aJICKATUMYTh BiJl KOMOIHAMIA BHXIiAHOT
MOBU Ta MOBH nepekinany. Ilix vac anamizy Tekcty
BHOKPEMIIIOIOTh HOro  ()parMeHTH, M0 CKJIAJal0Th
OCHOBY JJIsI 3MICTy TOBIJIOMJICHHS, a TAaKOX JIOT14Hi
3B’S13KM M HUMH. Ha etani po3nmdpyBaHHS TeKCTy B
OKpEeMHX TEKCTOBUX (parMeHTax YCTaHOBIIOIOTh
CHHTaKCHYHI 3B’S3KM MIDK CJOBaMHU JUIsS BHSBIICHHS
cepell HHX TEPMiHIB, PETyJSpHUX Ta OKa3iOHAIbHHUX
TEepMIHOCIIONy4€Hb,  IICIS  4YOro  yTOYHIOIOTh
CEMaHTHKy TEpMiHa SIK CaMOCTIHHOI OJWHHIIN TEKCTY
(peuenns) abo sk elleMeHTa CIoJy4YeHHA. Ha npomy
eTari Tako)X BU3HAYAIOTh XapaKTep YXKHUTKY TepMiHa: B
perynsipHoMy abo0 OKa3ioHaJbHOMY. 3aKIIOYHHUH eTar
mojsira€ B MiAOWpaHHI  eKBIBAJIGHTIB  MOBOIO
nepeKiany.



BaxnuBy ponb Yy  BCTAaHOBJEHHI  3HA4YCHHS

IHIIOMOBHOTO  TepMiHa, 1,  BIANOBIAHO, HOTO
MepeKIIafHOTO eKBiBaJCHTY, TPAOTh JIHTBICTHYHUHA Ta
CUTYaTHBHHH KOHTEKCTH. JIiHTBICTHYHHH KOHTEKCT
pPO3YMIIOTh SIK CYKYIHICTH CJiB, CHHTaKCHYHHX
KOHCTPYKIiH, B OTOYCHHI SIKMX MepeOyBae aHaTi30BaHe
CIIOBO, @ CHTYaTHUBHHUH — SIK PI3HOBHI KOHTEKCTY, LIO
OIICYE CHUTYallil0 Mo3aMOBHOro xapakrepy. Llomo
TEeXHIYHOI cdepu, CHUTyalil0 MOXHAa PO3YMITH,
HaIpuKJia, sSK IOCIi10B-
HICTh i a00 pO3ropTaHHs MpOLECY, IOB’S3aHOTO 3
BUPOOHMIITBOM, BHUIPOOYBaHHIM ab0 EKCIUIyaTali€lo
obnannanHs. CHUTyaTHBHUH KOHTEKCT MOXE MaTH
BKa3iBKy Ha: Cy0 €KT 1ii; IpeAnKaT, o Ho3Havae Jiio;
0o0’ext nii; iHCTpyMeHT abo 3acoOuM BUKOHAHHS ii;
TpoIiec MPOTiKaHHS [ii; pe3yapTaT abo MeTa Aii TOIIo.
3 oAy Ha [e, BapTo 3a3HAYUTH, L0 HEMae €IUHOL
IYMKH TIpO HE3aJIC)KHICTh TEPMiHA Bil KOHTEKCTY:
1) repminy He motrpiben koutekct [8; 12; 13];
2) TepMiHy BIIACTUBE 3MIHIOBATH CBOE€ 3HAYCHHS
3a5exHO BiJ KoHTEKCTy [10].

KoHnrekcr, 3 omHOro OOKy, € Ba)JIMBHUM SK 3aci0
BCTAaHOBJICHHsI 3HaY€HHs TepMiHa i HOro mepeksagHoro
€KBIBaJICHTa, a 3 IHIIOr0 — OJHUM 13 TOJIOBHUX
napaMeTpiB  €JIEeKTPOHHOrO  cJoBHHMKa. HaBenmemo
NPHKJIAJ yCTaHOBJICHHS 3HA4YCHHS TepMiHa Step-up 3a
JOTIOMOIOI0  JIHTBAIBHOIO Ta EKCTPaTiHTBaJbHOTO
koHTtekcty: The step-up of the model efficiency to the
prototype efficiency shall be in accordance with IEC
60995. 3Beprarounch OO0 JIHTBAIBHOTO KOHTEKCTY,
MO)KHa BCTaHOBUTH, AHAJII30BaHHMI TEPMIH pa3oM 3
model efficiency yreoprotots emune cmomyuenus. Lle
03Havae, 1o el TePMiH HE € CAMOCTIHHOI OJMHHUIICIO
y pCUCHHI, a OTKE KOJO ii 3HAUYCHb OOMEXKYETHCS
cmosocrionyuennsiv ~ model  efficiency. YV moBi
nepekiiasy TepMiH Step-up Mae 3HaueHHS: nIOGUUYEHHS,
nocmynoge  30inbuuenns.  IIpOTMOHOBaHI  BapiaHTH

nepekyiasly MOXKHa BXXHMBaTH, KOJIM MOBa e mpo
tpaHcopmaropre obOnagHanHs, a He KKJI wmozeni.
Jns Ttoro, mo0 3HAWTH NepeKIagHUi EKBiBaJCHT,
moTpibHO MIpOaHaIi3yBaTH
eKCTPaTiHIBAILHUX KOHTEKCT. Y pEYCHHI MOBa e
po MacmTabHy MOAeNb, fAKa IMITye MalOyTHIO
peamsHy TypOiHY (IPOTOTHII) A dYac TMPOBEACHHS
excriepuMmenTiB. 106 Bm3naunmtn KKJ| MmaiiOyTHBOI
TypOiHH, BUKOPHCTOBYIOTh CHELiaIbHI POPMYIIH, y SIKI
miacrapsrore KK/ momeni.  PospaxyHku — miel
BEJIMUMHH OIMCAaHO Yy MiKHapomHoMy craniapti IEC
60995. ToGTo, MoOBa iine npo nepepaxysanns KK/ 3
MoO0eni Ha npomomun.

Buxonsun 3 BHIECKAa3aHOTO, MIKPOCTPYKTYPY
€JIEKTPOHHOTO TalTy3€BOTO CIIOBHHMKA Ma€ BKIIOYATH
iH(OpMaIifo:

— JIHTBaJIbHY: MEPEKIATHAN eKBiBalCHT, HeQiHImil
(MOBOIO oOpuWTiHANY Ta TEpeKiIaay), CIOBOTBIpHI
XapaKTEePUCTUKU Ta UTIOCTPATHUBHI KOHTEKCTH, BHIOBI
HOMIHAIil ¥  yCTaJeHi  CIIOBOCHOJYYCHHS IO
IHIIIOMOBHOTO TepMiHa;

— eKCTpaJliHrBaJIbHY: BiZIOMOCTI PO MpeaMeTH abo
MOHATTS, PpENpe3eHTOBaHI TEepPMiHAMU Y BUIIALIL:
BepOaJbHOrO OMUCYy mpenMeTiB (Horo CKIaJHUKIB,
BJIACTUBOCTEIN) abo TEXHIYHUX HPOLIECIB;
eKCTpaTiHrBalbHI  3aco0m  ommcy  (iHTepaKTHUBHI
300pakeHHsI, CXEMH, aHIMAIiiHI POIUKN).

Ha w™amronky 1 moka3aHO TIpHKIA] —CTATTi
€JIEKTPOHHOTO aHIJIIHCBKO-YKPAiHCHKOTO CIOBHHMKA 3
MamHOOYIyBaHHS, SKAH TmepedyBae Ha  cTamil
po3pobistHHA. Y mpaBif 4acTWHI CTAaTTI MOJAHO YcCi
3HA4YEHHs aHIJIIHCHKOTO TepMiHA B YKpaiHCBKiil MOBI,
a B IpaBiii 4acTuHi — JekcukorpadiyHa iHpopmaris
JUISl KOYKHOTO 3HAYEeHHSI.

2 ® 3 @A + 2

st 3py4YHOCTI KOPHUCTYBaHHS 6moxu
nexcukorpagigaoi iHpopmamnii po3MImeHO Yy KiTBKOX
po3minax, SKi  BiJNOBiNAIOTh  pI3HMM  eTarnam
nepekyany: 1) po3il CIOBOTBIPHHX XapaKTEPHCTHK;
2) po3AiJT TAyMadeHb; 3) po3aiJl KOHTEKCTIB, 10

penpe3eHTye OCOOJIMBOCTI BXKUBAHHS 3arojOBKOBOTO

TepMiHA B KOHKPETHOMY  3HadeHHi;  4) po3min
SHIUKIIONeANYHOI iHpopMarii (10JaTKOBHI).
OTKe, CTBOPEHHS  SIKICHOTO  €JIEKTPOHHOTO

Ta1y3¢BOro HepeKJIagHOro CJIOBHHMKAa HEMOKIIMBE 0e3



HONEPEIHBOr0 JOCITIIKEHHS cneuudiku JeKcuKorpa(iuHOro  HANOBHEHHS  MalTh  OyTH

(YHKIIOHYBaHHS TEPMiHIB y rajly3eBUX TEKCTaX, TOOTO BpaxoBaHi OCOOJMBOCTI KOTHITUBHOTO OMpAIFOBaHHSI
0COOIMBOCTEH pearizallii rpaMaTHYHIX, CHHTAKCHIHIX nepekyafadeM BUXiTHOTO TeKCTY, aHaJli3y HUM
Ta  CceMaHTHYHHX  xapakrepuctuk. Came i JMHTBAIBHOI Ta eKCTpaJiHrBalbHOI iHQopMmamii, oo
XapaKTepPUCTUKH BIUIMBAIOTH HE NeEpeKiIan TeKCTY HECyTbh y co0i JIeKCeMH.
B3araimi # TepMmiHa 30kpema. Pazom 3 mmm, mig dac
PO3pOGIITHHS CTPYKTYpH Ta BU3HAYCHHS

Nitepatypa

1. AugpuanoB C. H. Hexotopble BOIPOCH MOCTPOCHUsI clioBapeid crennanbHoil TepmuHonorun / C. H. Angpuanos //
Terpanu nepeBoguuka. — Brim. 2. — M, 1964. — C. 78—91.

2. basunesnu B. BapiaHTHICTb TepMiHIB y ClIeliaTbHUX JBOMOBHUX CIIOBHHKaX (Ha mpukiani «Pociiicbko-ykpaiHChKOTO Ta
YKpalHChKO-POCIHCHKOTO CIIOBHHKA TEPMiHIB OyIiBHUITBA i apxiTekTypu») / Bikropist basunesn4, Credan JKykoBcbkuii, Poman
Kinam, JIes ITomrora, Hatamis J{pisko // IIpoGnemu ykpaincbkoi Tepminodorii : [36. Hayk. mpanps]. — 2010. — C. 31—33.

3. XKyxoscrkuit C. [leski mpobiemMu mepekiany yKpaiHCHKHX TepMiHIB OyIiBHMITBA H apXiTEKTypH y JBOMOBHOMY
cinoBHUKY / JXKykoBcbkuit C., Kinam P., IToxrora JI., basumesuu B., [IpiBko H. // TIpobiaemn ykpainchkoi TepMiHOMOTii : [30.
Hayk. npaus]. — 2008. — C. 56—58.

4. Kapninosceka €. [Ipo HOBI cloBa Ta BiINIOBITHUKY B IEpPEKIaHUX CIOBHHKaX HaykoBol MoBH / €Brenis KapminzoBcbka,
Onera Kouepra // [Ipobnemu ykpaiHchKoi TepMiHOJIOTII : [30. Hayk. mpans]|. — 2012. — C. 37—40.

5. Kimmmzo B. H. O mepeBonie meproauyueckoil HayqHO-TEXHUIECKOH JTUTEPATYPHI ¢ aHTIIMICKOTO s3bIKa Ha pycckuid / b. H.
Kiumszo // Terpamu nepeBoquuka. — Bsim. 13. — M., 1976. — C. 75—85.

6. Komssura M. A. Ilpo6Giemsl mepeBofHOM JeKcHKorpaduu B 001acTH HedTera3oBOH TEPMHHOJIOTHH [DIEKTpOHHBIH
pecype] / M. A. KosssuHa. — Pexmnm goctyma k crathe: https://www.academia.edu/ [IpobreMsl mepeBOIHOHN
nekcukorpadguu_B_00JacTH_HEPTEra3oBOW TEPMUHOJIOTHH.

7. Komuccapos B. H. O6mas Teopust mepeoaa. [1poGiieMbl IepeBOIOBEICHHS B OCBEIICHUHN 3apyOeKHBIX yueHbIX / B. H.
Komuccapos. — M. : YePo, 1999. — 136 c.

8. KpsutoB A. 1. Tepmun u kouTekct / KpsutoB A. 1. // SI3sikoBbie equunist u kKouteker. — JI., 1973. — C. 189—196.

9. ManbkoBckuii I'. IIpakTika mojauy KBAaHTHTATUBHBIX BApHAHTOB B aHIVIO-PYCCKUX TEPMUHOJIOTMYECKHUX cIOBapsx / I.
ManbkoBckuii // Terpaau nepeBoaurka. — Beim. 13. — M., 1968. — C. 112—116.

10. TIponuna P. @. [lepeBo aHruiickoi HAyYHO-TEXHUYECKOi uTeparypsl [ YuebHoe mocobue] / P. @. Ilponnna. — 3-e
ma. — M., 1986. — C. 175.

11. Pemxe WM. H. KorHutuBHBIE OCOOCHHOCTH IIepeBOJia HAYYHO-TEXHHYECKOI'O TEKCTa (Ha MarepHane TEKCTOB
METaJUTypTrHYecKOl MPOMBIIUICHHOCTH) : aBTOped. IHC. HAa COMCKAaHHWE Y4eHOH cTermeHM KaHA. ¢uios. Hayk : crem. 10.02.20
«CpaBHHUTEIFHO-ICTOPHYECKOE, THIIOJOTHYECKOE M COIMOCTaBUTENbHOE s3biko3HaHue» / . H. Pemxe. — Yensabunck, 2007. —
25c¢.

12. Pedopmarckuit A. A. Meiciu o tepmuHe / A. A. Pedopmatopckuit // CoBpeMeHHBIE MPOOJIEMbI PYCCKOU
TepmuHONorun. — M., 1986. — C. 163—198.

13. TomukunHa E. H. Hexoropsie muarBuctudeckue npodiemsl nzydenns tepmuda / E. H. Tonmukuna // JIMHrBUCTHYECKHE
MpOOJIEMbI HAYYHO-TEXHUIECKOH TepMuHOIoruu. — M., 1970. — C. 53—67.

14. Xopoxopur f. I'. HekoTopble 3aMedaHuss O MHOTO3HAYHOCTH M Heau(depeHIMPOBaHHOCTU CJIOB B JBYS3BIYHBIX
cioBapsix / S1. I'. Xopoxopun // Terpagu nepeBogunka. — Beim. 2. — M, 1964. — C. 91—99.

15. HlyneBny Bb. CyuacHi crocobu BinOopy TepMiHIB Ta YKJIaJaHHS NEpeKIaJHAX CIOBHHKIB HOBHX TepPMiHOCHCTEM /
Borpan Illynesny // BicHuk JKutoMupcbkoro nepikaBHOTO yHiBepcuteTy iMeHi [Bana ®panka. — XXutomup : Bun. XKurt. nepx.
yH-Ty iM. IBana ®@panka, 2008. — Bum. 38. — C. 90—93.

16. SAxumormy K. 10. O HOpMaTHBax MOCTPOSHHS CIIOBHUKA IEPEBOAHBIX crienuanbHbIX cioBapeit / K. 1O. SIxkumoBud //
Terpanu nepeBoguuka. — Breim. 13. —M, 1976. — C. 106—115.

17. Benitez P. F. The cognitive shift in terminology and specialized translation : [Electronic Resource] / Pamela Faber
Benitez. — Access mode to the article : http://rua.ua.es/dspace/bitstream/10045/13039/1/MonTI_01_10.pdf.


http://rua.ua.es/dspace/bitstream/10045/13039/1/MonTI_01_10.pdf

